
 

—  BADOKH - Kuhn Dostál advokátní kancelář s.r.o. · 28. října 767/12, 110 00 Praha 1, Česká republika · www.BADOKH.com 

Vrchní soud v Olomouci 
Masarykova třída 609/1 
771 11 Olomouc 

 
Ke sp. zn. 13 VSOL 133/2020   
 

V Praze dne 10. září 2020 
 

 
Žalobce a): Ing. Lee Louda, insolvenční správce, se sídlem Vodičkova 41, 110 00 

Praha 1 
zastoupený JUDr. Dušanem Dvořákem, advokátem, ev. č. ČAK 9714, DRV Legal, s.r.o. 

advokátní kancelář, se sídlem Hlinky 505/118, 603 00 Brno 
 
Žalobce b): Správa pohledávek OKD, a.s., IČO: 268 63 154, se sídlem Stonavská 2179, 

Doly, 735 06 Karviná 
zastoupený Tomášem Zagarem, advokátem, ev. č. ČAK 08131, se sídlem 28. října 

767/12, 110 00 Praha 1  
 
Žalovaný č. 1: Citibank N.A., London Branch, se sídlem Citigroup Centre, Canada Square, 

Canary Wharf, Londýn, E14 5LB, Spojené království, registrační číslo: 
BR001018 

zastoupený JUDr. Ing. Petrem Přecechtělem, advokátem, ev. č. ČAK: 11109, BBH, 
advokátní kancelář, s.r.o., se sídlem Klimentská 1207/10, 110 00 Praha 1  

 
Žalovaný č. 2: New World Resources N.V., reg. č. 34239108, BR016952, FC031882, se 

sídlem C/O Duff & Phelps Ltd, The Shard, 32 London Bridge Street, Londýn 
SE1 9SG, Velká Británie 

zastoupený JUDr. Luďkem Chvostou, advokátem, ev. č. ČAK 02911, White & Case 
(Europe) LLP, organizační složka, se sídlem Na Příkopě 14, 110 00 Praha 1 

 
Žalovaný č. 3: NWR Holdings B.V., se sídlem p/a Duff & Phelps Ltd, The Shard, 

reg. č. 61294179, 32 London Bridge Street, Londýn SE1 9SG, Velká Británie 
zastoupený Mgr. Davidem Ilczyszynem, advokátem, ev. č. ČAK 04910, White & Case 

(Europe) LLP, organizační složka, se sídlem Na Příkopě 14, 110 00 Praha 1 
 
Za účasti: Krajské státní zastupitelství v Ostravě, se sídlem Na Hradbách 1836/21, 

729 01 Ostrava 1 
 
 
  
Replika žalobce b) k vyjádření žalované 1 ze dne 1. září 2020 
 
 
 
Přílohy: - dle textu 
 

 



 

 2  
 

I. 
1. Byť do jisté míry lze rozumět nervozitě žalované 1, z které pramení její zbytečně expresivní 

vyjadřování, nic to však nemění na skutečnosti, že otázku procesní způsobilosti účastníka 
soud zkoumá kdykoliv za trvání řízení.    

2. Žalobce b) si je vědom toho, že žalovaná 1 je pobočkou zahraniční právnické osoby, 
CITIBANK N.A., a je usazenou a registrovanou ve Spojeném království. Není pochyb ani 
o tom, že způsobilost zahraničních osob jiných než fyzických být účastníkem řízení 
v tuzemsku a procesní způsobilost těchto osob se řídí právním řádem, podle něhož taková 
osoba vznikla.  

3. Žalovaná 1 ovšem vychází z nesprávné úvahy, že je sama zahraniční právnickou osobu 
(bod 24 vyjádření). 

II. 
Rozhodné právo 

4. Vznik a právní poměry pobočky právnické osoby, je nutné posoudit podle stejného práva, 
jakým se řídí status právnické osoby, o jejíž pobočku jde, a nikoliv podle anglického práva, 
jak se domnívá žalovaná 1.  

5. Podle části A bod 1 žádosti CITIBANK N.A. o registraci pobočky (žalované 1) podané 
britskému rejstříku společností, rozhodným právem upravujícím právní poměry 
CITIBANK N.A. je National Bank Act of the United States of America (dále jen „zákon o 
národní bance“) neboli federální právo Spojených států amerických. Ustanovení sekce 25 
zmíněného zákona normuje, že národní bankovní asociace s určitou výší kapitálu je 
s povolením Federal Reserve Board (centrální banka) a za jí stanovených podmínek 
oprávněna zřídit pobočku v zahraničí.  

6. Podle čl. VI odst. 1 (Establishment) stanov (By-Laws) CITIBANK N.A. účinných v době 
vzniku žalované 1 a její registrace mohla Citibank N.A. zřizovat pobočky v zahraničí 
s omezeními případně plynoucími z právního řádu. Podle čl. VI odst. 2 (Management) 
stanov záležitosti zahraniční pobočky jsou vykonávány pod bezprostředním dohledem a 
kontrolou určeného vedoucího pracovníka a podle jim vyhlášených pravidel a regulací. 
Ustanovení čl. VI odst. 4 stanov (Books, Reports and Fiscal Periods) ukládá vedoucímu 
pracovníkovi nebo jiné k tomu zmocněné osobě „držet účetní knihy, které mají být 
kdykoliv předloženy k inspekci Asociaci“ [rozumí se CITIBANK N.A.] a „promptně 
oznámit Asociaci všechny obchody Asociace provedené…pobočkami“. Podle bodu 
druhého zakladatelské listiny (Articles of Association) je pak obchodní činnost CITIBANK 
N.A. prováděna ústředím a legálně založenými pobočkami.      

7. Z toho je patrné, že pobočka CITIBANK N.A. usazená ve Spojeném království není 
právnickou osobou, ale umístěním majetku (obchodním usazením) této banky (právnické 
osoby) do jiného státu, než je ústředí banky. Pobočka hospodaří s majetkem banky a 
obchody provedené pobočkou jdou k tíži nebo ve prospěch banky.  

8. Ostatně, to, že pobočka zahraniční banky ve Spojeném království není právnickou osobou, 
potvrzuje i britská centrální banka (Bank of England), která prostřednictvím zvláštního 
úřadu, Prudential Regulation Authority, vykonává dohled nad bankami a pobočkami bank 
působícími ve Spojeném království. Podle bodu 2.1 a 2.3 tzv. Prohlášení o dohledu SS 1/18 
z března 2018, dceřiná společnost (subsidiary) zahraniční banky je britskou právnickou 
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osobou, zatímco pobočka (branch) zahraniční banky umístěná ve Spojeném království je 
součástí právnické osoby inkorporované mimo Spojené království, právnickou osobou tedy 
není. 

Důkaz:  
- titulní strana žádosti CITIBANK N.A. o registraci pobočky spolu s výňatky ze 

zakladatelské listiny a stanov CITIBANK N.A. přiloženými k žádosti (příloha č. 1) 
dohledatelné na: 
https://beta.companieshouse.gov.uk/company/FC001835/filing-history?page=9 

- výňatek z tisku Senátu USA č. 216, šesté funkční období, druhá schůze, 1919, (příloha 
č. 2) dohledatelné na: 
https://fraser.stlouisfed.org/files/docs/historical/congressional/192002sen_nbact.pdf 

- výňatek z Prohlášení o dohledu SSD 1/18Informativní sdělení Prudential Regulation 
Authority (příloha č. 3) dohledatelné na: 
https://www.bankofengland.co.uk/-/media/boe/files/prudential-
regulation/supervisory-
statement/2018/ss118.pdf?la=en&hash=84C0A0ECDD64B6C75C96A3C368F6EE05
086274E3 

III. 

Registrace pobočky v rejstříku společností  
9. Vytvoření pobočky, podobně jako založení dceřiné společnosti, je jednou z možností 

(forem), jak se může zahraniční společnost usadit ve Spojeném království za účelem 
podnikání. Spojené království jako členský stát EU přitom implementovala evropské 
právo, které v souvislosti s usazováním sleduje hlavně ochranu třetích osob jednajících se 
zahraniční společností prostřednictvím její pobočky, a to zveřejňováním příslušných údajů 
o pobočce a současně o společnosti v obchodním rejstříku členských států EU (srov. úvodní 
ustanovení Jedenácté směrnice Rady ze dne 21. prosince 1989, č. 89/666/EHS, 
o zveřejňování poboček vytvořených v členském státě některými formami společností 
řídících se právem jiného členského státu).  

10. Pro dosažení cílů právní úpravy a pro zamezení jakékoli diskriminace na základě země 
původu společnosti, se Jedenáctá směrnice vztahuje také na pobočky usazené ve státech 
EU a vytvořené srovnatelnými společnostmi řídícími se právem nečlenského státu EU, 
tj. i amerických společností. Právní forma CITIBANK N.A. je „incorporated with limited 
liability“, což je stejná forma společnosti, jakou zná i anglické právo (srov. čl. 1 První 
směrnice Rady ze dne 9. března 1968, č. 68/151/EHS); jde o společnost jejíž základní 
kapitál je rozvržen na určitý počet akcií a společníci neodpovídají za dluhy společnosti.    

11. Podle čl. 7 a násl. Jedenácté směrnice, mezi zveřejňované listiny a údaje týkající se 
poboček vytvořených v členském státě společnostmi, které se neřídí právem členského 
státu, ale které mají právní formu srovnatelnou s právními formami uvedenými v První 
směrnici, patří jmenování, ukončení funkce a totožnost osob, které jsou oprávněny 
zastupovat společnost (nikoliv tedy pobočku) vůči třetím osobám a v soudních řízeních 
jako statutární orgán nebo člen takového orgánu nebo jako stálý zástupce společnosti pro 
činnosti pobočky. 

12. Spojené království naposledy implementovalo tuto úpravu v části 2 oddíl 7 odstavec 1  
písm. f) až h) Regulace 2009, č. 1801, účinné od 1. října 2009 (The Overseas Companies 
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Regulations 2009) vydané k provedení zákona o společnostech 2006 (Companies Act 
2006). Pod pojem “establishment” Regulace 2009 zahrnuje i pobočku (branch) s tím, že 
pro definici pobočky odkazuje na Jedenáctou směrnici (část 1 bod 2 Regulace 2009) 

13. Pro úplnost je nutné uvést, že úprava zveřejňování listin a údajů ohledně poboček zavedená 
Jedenáctou směrnicí se nezměnila ani po jejím zrušení v roce 2017 a nahrazení směrnicí 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2017/1132 ze dne 14. června 2017 o některých 
aspektech práva obchodních společností (čl. 37 a násl.).  

14. Lze tedy uzavřít, že ani registrace v britském rejstříku společností nemohla učinit a 
neučinila z pobočky CITIBANK N.A. usazené ve Spojeném království zahraniční 
právnickou osobu.  

Důkaz:  
- Výňatek z Regulace 2009, č. 1801(příloha č. 4) 

IV. 
Ostatní námitky žalované 1 

15. Námitka žalované 1 založená na praxi anglických soudů reprezentované dvojicí rozsudků 
neobstojí. Především nikde z rozsudků nelze dovodit, zda soudy slovním spojením 
„Citibank N.A., London branch“ skutečně rozuměly pobočku. I kdyby tomu tak bylo, 
posouzení otázky procesní způsobilosti pobočky americké právnické osoby anglickým 
soudem nevylučuje, aby si tuzemský soud učinil vlastní úvahu o procesní způsobilosti 
účastníka řízení za použití tuzemského zákona o mezinárodním právu soukromém, cizího 
rozhodného práva a tuzemského procesního práva. 

16. Ani to, že žalobce a) vede řízení proti žalované 1 neznamená, že žalovaná 1 tím získala 
procesní způsobilost ve sporu o určení pravosti a výše přihlášených pohledávek. 

V. 
17. Se shora uvedených důvodů žalobce b) na své námitce nadále trvá. 

 
Správa pohledávek OKD, a.s. 
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Reported by Mr. Moses.

SENATE RESOLUTION 298.

In  t h e  S e n a t e  o f  t i i e  U n i t e d  St a t e s ,
February 6, 1920. 

Resolved, That there be printed one thousand five hundred copies 
of the national banking act as amended to date for the use of the 
Senate document room.

Attest:
G e o r g e  A. S a n d e r s o n ,

Secretary•
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GftGAttlEATIOK AND POWERS. 25

amount o f capital and surplus o f the applying bank, 
whether or not such capital and surplus is sufficient under 
the circumstances o f the case, the needs o f the community 
to be served, and any other facts and circumstances that 
seem to it proper, and may grant or refuse the applica-
tion accordingly: Provided, That no permit shall be 
issued to any national banking association having a capi-
tal and surplus less than the capital and surplus required 
by State law o f State banks, trust companies, and cor-
porations exercising such powers.”

209. Power of national bank to act as insurance agent or Act Sept 7t 
as broker or agent in making or procuring loans on real
estate. ing sec. 13 of

That in addition to the powers now vested by law in Fed* Res* Act* 
national banking associations organized under the laws 
of the United States any such association located and 
doing business in any place the population o f which does 
not exceed five thousand inhabitants, as shown by the 
last preceding decennial census, may, under such rules 
and regulations as may be prescribed by the Comptroller 
o f the Currency, act as the agent for any fire, life, or 
other insurance company authorized by the authorities 
of the State in which said bank is located to do business 
in said State, by soliciting and selling insurance and col-
lecting premiums on policies issued by such company; 
and may receive for services so rendered such fees or 
commissions as may be agreed upon between the said 
association and the insurance company for which it may 
act as agent; and may also act as the broker or agent 
for others in making or procuring loans on real estate 
located within one hundred miles o f the place in which 
said bank may be located, receiving for such services a 
reasonable fee or commission: Provided, however, That 
no such bank shall in any case guarantee either the prin-
cipal or interest o f any such loans or assume or guarantee 
the payment o f any premium on insurance policies issued 
through its agency by its principal: And provided 
further, That the bank shall not guarantee the truth of 
any statement made by an assured in filing his applica-
tion for insurance.

FOREIGN BRANCHES [as amended 1919].
210. Sec. 25.— Any national banking association pos- 19£ct Dec. 23, 

sessing a capital and surplus of $1,000,000 or more may 38 ’stat.* l. ’, 
file application with the Federal Eeserve Board for per-27|ct Sept< 7> 
mission to exercise, upon such conditions and under such Jf1 raf9 stat* 
regulations as may be prescribed by the said board, either * Act s'ept. 17, 
or both of the following powers: 1919,

First. To establish branches in foreign countries or 
dependencies or insular possessions o f the United States 
for the furtherance o f the foreign commerce of the United 
States, and to act if  required to do so as fiscal agents o f 
the United States.
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Second. To invest an amount not exceeding in the 
aggregate ten per centum o f its paid-in capital stock and 
surplus in the stock o f one or more banks or corporations 
chartered or incorporated under the laws o f the United 
States or o f any State thereof, and principally engaged 
in international or foreign banking, or banking in a de-
pendency or insular possession o f the United States either 
directly or through the agency, ownership, or control o f 
local institutions in foreign countries, or in such depend-
encies or insular possessions. Until January 1, 1921, any 
national banking association, without regard to the 
amount o f its capital and surplus, may file application 
with the Federal Eeserve Board for permission, upon 
such conditions and under such regulations as may be pre-
scribed by said board, to invest an amount not exceeding 
in the aggregate 5 per centum o f its paid-in capital and sur-
plus in the stock o f one or more corporations chartered or 
incorporated under the laws o f the United States or o f 
any State thereof and, regardless o f its location, princi-
pally engaged in such phases o f international or foreign 
financial operations as may be necessary to facilitate the 
export o f goods, wares, or merchandise from the United 
States or any o f its dependencies or insular possessions 
to any foreign country: Provided, however, That in no 
event shall the total investments authorized by this sec-
tion by any one national bank exceed 10 per centum o f its 
capital and surplus.

Such application shall specify the name and capital o f 
the banking association filing it, the powers applied for, 
and the place or places where the banking or financial 
operations proposed are to be carried on. The Federal 
Eeserve Board shall have power to approve or to reject 
such application in whole or in part i f  for any reason the 
granting o f such application is deemed inexpedient, and 
shall also have power from time to time to increase or 
decrease the number o f places where such banking opera-
tions may be carried on.

Every national banking association operating foreign 
branches shall be required to furnish information con-
cerning the condition o f such branches to the Comptroller 
o f the Currency upon demand, and every member bank 
investing in the capital stock o f banks or corporations 
described above shall be required to furnish information 
concerning the condition o f such banks or corporations 
to the Federal Eeserve Board upon demand, and the Fed-
eral Eeserve Board may order special examinations o f 
the said branches, banks, or corporations at such time or 
times as it may deem best.

Before any national bank shall be permitted to pur-
chase stock in any such corporation the said corporation 
shall enter into an agreement or undertaking with the 
Federal Eeserve Board to restrict its operations or con-
duct its business in such manner or under such limita-
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ORGANIZATION AND POWERS. 27

tions and restrictions as the said board may prescribe for 
the place or places wherein such business is to be con-
ducted. I f  at any time the Federal Reserve Board shall 
ascertain that the regulations prescribed by it are not 
being complied with, said board is hereby authorized and 
empowered to institute an investigation o f the matter and 
to send for persons and papers, subpoena witnesses, and 
administer oaths in order to satisfy itself as to the actual 
nature o f the transactions referred to. Should such in-
vestigation result in establishing the failure o f the cor-
poration in question, or o f the national bank or banks 
which may be stockholders therein, to comply with the 
regulations laid down by the said Federal Reserve Board, 
such national banks may be required to dispose o f stock 
holdings in the said corporation upon reasonable notice.

Every such national banking association shall conduct 
the accounts o f each foreign branch independently o f the 
accounts o f other foreign branches established by it and 
o f its home office, and shall at the end o f each fiscal 
period transfer to its general ledger the profit or loss 
accrued at each branch as a separate item.

Any director or other officer, agent, or employee o f 
any member bank may, with the approval o f the Federal 
Reserve Board, be a director or other officer, agent, or 
employee o f any such bank or corporation above men-
tioned in the capital stock o f which such member bank 
shall have invested as hereinbefore provided, without 
being subject to the provisions o f section eight o f the Act 
approved October fifteenth, nineteen hundred and four-
teen, entitled “ An Act to supplement existing law's 
against unlawful restraints and monopolies, and for 
other purposes.”
CHANGE OF NAME AND LOCATION OF BANK. ACT MAY

1, 1886.
211. Sec. 2.— That any national banking association may lgAct May? i, 

change its name or the place where its operations o f dis- sec. 2 ; 24 stat! 
count and deposit are to be carried on, to any other place u» 18# 
within the same State, not more than thirty miles dis-
tant, wTith the approval o f the Comptroller o f the Cur-
rency, by the vote o f shareholders owning two-thirds o f
the stock o f such association. A  duly authenticated 
notice o f the vote and of the new name or location se-
lected shall be sent to the office of the Comptroller o f the 
Currency; but no change o f name or location shall be 
valid until the Comptroller shall have issued his certifi-
cate o f approval o f the same.

DEBTS NOT AFFECTED BY CHANGE. ACT MAY 1, 1886.

212. Sec. 3.— That all debts, liabilities, rights, provi- Act May 1,
. -1 « .I 1 *i i i loob) c. To, sec.sions, and powers ot the association under its old name 3 ; 24 stat. l., 

shall devolve upon and inure to the association under 19, 
its new name.
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